
Číslo smlouvy u poskytovatele

SMLOUVA O POSKYTNUTÍ VESTIČNÍ 
NA PODPORU SOCIÁLNÍCH SLUŽEB

uzavįená v souladu s ust. odst. 5 zákona č. 250/2000 Sb., o rozpočtových pravidlech 
územních rozpočtķ, ve znĜní pozdĜjších pįedpisķ 

na období od 

Smluvní strany

Ústecký kraj
Sídlo (místo podnikání): Velká Hradební 3118/48, 400 02 Ústí 
Zastoupený: PaedDr. Jiįím Kulhánkem námĜstkem hejtmana Ústeckého kraje
Kontaktní osoba: Bc. Klára Chytrá

IČ (RČ):
DIČ:
Bankovní spojení: Česká spoįitelna a.s.
číslo účtu:
(dále jen „Poskytovatel“)

Pįíjemce:
– komunitní spolek

Sídlo (místo podnikání): Kįižíkova 918/32, 407 46 Krásná Lípa
Zastoupený: Miroslavem Įebíčkem, pįedsedou
Kontaktní osoba:

IČ (RČ):
DIČ:
Bankovní spojení: Česká spoįitelna a.s.
číslo účtu:
(dále jen „Pįíjemce“)

zapsaný ve veįejném rejstįíku u Krajského soudu v Ústí nad Labem, oddíl L, vložka 4362

Kopie dokladu o právní subjektivitĜ įíjemce je součástí složky uložené na odboru sociálních 
vĜcí Krajského úįadu Ústeckého kraje.

uzavírají níže uvedeného dne, mĜsíce a roku tuto

mailto:ohnanikova.m@kr-ustecky.cz


SMLOUVU O POSKYTNUTÍ NEINVESTIČNÍ DOTACE
NA PODPORU SOCIÁLNÍCH SLUŽEB

(dále textu této smlouvy a v souvisejících ujednáních také jen „ mlouva“ nebo „smlouva“

ČÁST I
OBECNÉ VYMEZENÍ DOTACE

PovĜįení, įedmĜt a výše dotace

Na základĜ žádosti Pįíjemce, evidenční číslo , pįedložené v rámci programu „Podpora 
sociálních služeb v rámci projektu “ (dále též „ “) o poskytnutí dotace 

prostįedkķ Evropského sociálního fondu prostįednictvím Operačního programu 
ZamĜstnanost , státního rozpočtu rozpočtu Ústeckého

uzavírá s įíjemcem 

Dotace na základĜ této Smlouvy (dále jen „dotace“) tvoįí nedílnou součást jednotné 
vyrovnávací platby hrazené Pįíjemci hodnutím Komise o použití čl. 106 odst.

o fungování Evropské unie na státní podporu ve formĜ vyrovnávací platby za závazek 
veįejné služby udĜlené určitým podnikķm povĜįeným poskytováním služeb obecného 
hospodáįského zájmu rosince 2011 č. (dále jen „Rozhodnutí EK“)

celkové maximální výši Kč a to v následujícím členĜní:

Identifikátor sociální 
služby Druh sociální služby Poskytnutá dotace celkem

Azylové domy
Kč

Kč

Cílové skupiny:

Osoby bez pįístįeší nebo osoby žijící v nejistém nebo nevyhovujícím bydlení

Indikátory

Indikátory, pro které jsou stanoveny cílové hodnoty jako závazek Pįíjemce:

Kód  
indikátoru Název MĜrná 

indikátoru
Cílová 

Celkový počet účas níkķ Účastník Výstup

Využívání podpoįených služeb Místa Výstup

podpoįených služeb Výsledek

Počet podpoįených Romķ Výstup
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Kapacita služby

Pįíjemce:
Jednotka kapacity sociální služby: lķžko 
Celková kapacita sociální služby:

Dotace je krytá prostįedkķ Evropského sociálního fondu prostįednictvím Operačního 
programu ZamĜstnanost státního rozpočtu a rozpočtu Ústeckého kraje na základĜ

nutí poskytnutí dotace č. 

rámci ovĜįení Ústeckého kraje č. zajištĜní dostupnosti poskytování sociální služby 
zaįazené do ákladní sítĜ sociálních služeb Ústeckého kraje (dále též „ ovĜįení “) 
vzniká įíjemci dotace závazek poskytování služby obecného hospodáįského zájmu

ecifikované v této SmlouvĜ a v Žádosti poskytovatele sociálních služeb o účelovou dotaci 
(dále jen „Žádost “) rámci 

ustanovení článku 4 Rozhodnutí 

Poskytovatel na základĜ svých vlastních zkušeností s podmínkami poskytování sociálních služeb 
na svém území a dále na základĜ zkušeností a doporučení Ministerstva práce 
a sociálních vĜci (dále jen „MPSV“) má za to, že dotace, za pįedpokladu splnĜní dalších částí 

Ústeckého kraje pro poskytování finanční podpory poskytovatelķm sociálních služeb 
rámci programu (dále jen „Metodika “)

pįedstavuje slučitelnou veįejnou podporu Rozhodnutím

Účel dotace

Dotace je určena na financování bĜžných (uznatelných) výdajķ souvisejících s poskytováním 
základních druhķ a forem sociálních služeb v rozsahu stanoveném základními činnostmi 
u jednotlivých druhķ sociálních služeb. Jejich výčet a charakteristiky jsou uvedeny v části tįetí, 
hlavĜ I, díle 2 až 4 zákona o sociálních službách

Lhķta, v níž má být dosaženo účelu

Dotace je poskytnuta účelovĜ (viz Část této Smlouvy) a lze ji použít pouze 
na úhradu uznatelných nákladķ pįímo souvisejících s poskytováním 
sociální služby vzniklých v dobĜ 

ČÁST 
PRÁVNÍ RÁMEC PRO POSKYTNUTÍ NEINVESTIČNÍ SOCIÁLNÍCH SLUŽEB

Na poskytnutí dotace prostįedkķ Evropského sociálního fondu prostįednictvím 
Operačního programu ZamĜstnanost , státního rozpočtu a rozpočtu Ústeckého kraje
není právní nárok

Právní vztahy související s poskytnutím dotace se įídí Pįedpisy EU a ČR, pravidly Operačního 
ZamĜstnanost , dále pak zejména ustanoveními Rozhodnutí zákonem č. 

Počet lķžek PPP/kapacita 
podpoįených služeb 
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250/2000 Sb. o rozpočtových pravidlech územních rozpočtķ, ve znĜní pozdĜjších pįedpisķ
(dále jen „zákon o rozpočtových pravidlech“ zákonem č. Sb., o finanční 
ve veįejné správĜ a o zmĜnĜ nĜkterých dalších zákonķ, ve znĜní pozdĜjších pįedpisķ,
zákonem č. (kontrolní įád), Rozhodnutím o poskytnutí 
č. a podmínky pro čerpání, kontrolu finanční vypoįádání 

, která įíjemce dotace závazná

Pįíjemce prohlašuje, že se seznámil pįíslušnými dokumenty, které se vztahují k
, zejména s Rozhodnutím o poskytnutí č. 

, které jsou uveįejnĜn Dále pak 
pravidly Operačního programu ZamĜstnanost uveįejnĜnými které 

tvoįí nedílnou součást ujednání podle této Smlouvy. V pįípadĜ, že shora uvedené 
dokumenty ukládají Poskytovateli povinnosti, zavazuje se je pįimĜįenĜ plnit Pįíjemce a 
považuje je za závazné

pįípadĜ rozporu ujednání této Smlouvy a výše uvedených dokumentķ (nebo tĜchto 
dokumentķ navzájem) je stanoveno následující poįadí závaznosti pro účely odstranĜní 
rozporķ: 

Pįedpisy EU a ČR;
Rozhodnutí o poskytnutí dotace č.
Pravidla Operačního programu ZamĜstnanost dostupná na 
Metodika Ústeckého kraje pro poskytování finanční podpory poskytovatelķm 
sociálních služeb v rámci programu 

ovĜįení Ústeckého kraje č. zajištĜní dostupnosti poskytování sociálních služeb 
zaįazených do ákladní sítĜ sociálních služeb Ústeckého kraje

Žádost poskytovatele sociálních služeb o účelov

ČÁST 
POVINNOSTI PĮÍJEMCE 

Pįíjemce prohlašuje, že dotaci pįijímá a v této souvislosti se zavazuje:

Pįíjemce odpovídá za hospodárné a efektivní použití účelem který
Pįíjemce je vždy povinen nakupovat zboží a služby

nejhospodárnĜji, a to vzhledem k cenám v místĜ a čase obvyklým.

Pįíjemce použít pouze na úhradu uznatelných nákladķ poskytování 
sociální služby/sociálních služeb, uvedené/uvedených v Části éto

rozsahu stanoveném základními činnostmi pro pįíslušný druh sociální služby zákonem o 
sociálních službách, a ve lhķtĜ uvedené v Části I této S

Pįíjemce je povinen poskytovat sociální službu/y, uvedenou/é v Části I., odst. 1. a 2. této 
Smlouvy, v souladu s ustanovením § 1 zákona o sociálních službách, pouze osobám v 
nepįíznivé sociální situaci. Pįíjemce je dále v souladu s ustanovením § 2, odst. 2 zákona o 
sociálních službách, povinen plánovat poskytování sociální služby na základĜ 
individuálních zjištĜných potįeb tak, aby smĜįovalo k įešení nepįíznivé sociální situace.

případě kontroly musí příjemce prokázat, že výdaje byly vynaloženy za cenu obvyklou v místě plnění 
v souladu se zásadou efektivnosti, hospodárnosti a účelnosti.

http://www.kr-ustecky.cz/
http://www.esfcr.cz/
http://www.esfcr.cz/
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Pįi čerpání įíjemce povinen postupovat v údaji uvedenými v Žádosti
a dodržet skutečnosti mající vliv na poskytování sociálních služeb, které jsou 

této Žádosti

poskytnuté dotace Pįíjemce nesmí hradit náklady neuznatelné náklady)
specifikované v Části IV.

Pįíjemce je povinen vést pįidĜlenou dotaci na jednotlivé Služby účetnictví oddĜlenĜ 
vést účetnictví v souladu se zákonem č. účetnictví, ve znĜní pozdĜjších 

pįedpisķ. Pįíjemce je povinen jednotlivé originály účetních dokladķ označit
zįejmé, že se jedná o výdaj hrazený na základĜ této Smlouvy tzn. uvést „Výdaj na službu 

prostįednictvím ÚK ÚZ ve výši ………..Kč –
reg.č.: “.

Pįíjemce je pįi vedení účetnictví pįíslušnými právními 
pįedpisy a (zejména její Částí X.

Pįíjemce je povinen hlásit veškeré pįíjmy, které obdržel mimo pķvodní 
kalkulaci (výpočet) vyrovnávací platby, resp. veškeré odchylky od očekávaných 
pįíjmķ/výdajķ.

Pįíjemce je povinen dodržet nákladové rozpočty jednotlivých sociálních služeb, které jsou 
nedílnou součástí ujednání podle této mlouvy, uložené ve složce na Krajském úįadĜ 
Ústeckého kraje (dále jen „KÚÚK“) odboru sociálních vĜcí Od jednotlivých nákladových 
rozpočtķ služeb je možno se odchýlit pįedpokladu nepįekročení limitu maximální výše 

následujícím zpķsobem:

bez omezení provádĜt vzájemné finanční úpravy jednotlivých nákladových položek 
hrazených z dotace v rámci jednoho druhu uznatelného nákladu za pįedpokladu, že 
bude dodržena stanovená výše pįíslušného druhu uznatelného nákladu a zmĜny 
nebudou mít vliv na stanovené účelové určení,

vzájemnými finančními úpravami jednotlivých nákladových druhķ hrazených 
dotace navýšit jednotlivý druh uznatelných nákladķ (uvedený v nákladovém 

rozpočtu služby) maximálnĜ o 0 % z částky dotace pįiznané na tento nákladový druh 
za pįedpokladu, že bude dodržena celková výše poskytnuté dotace a provedené 
zmĜny nebudou mít vliv na účelové určení; na snižování uznatelných nákladķ v 
jednotlivých nákladových druzích se omezení nevztahuje

vzájemnými finančními úpravami jednotlivých nákladových druhķ hrazených 
dotace navýšit jednotlivý druh uznatelných nákladķ (uvedený v nákladovém 

rozpočtu služby) o více než 30 % z částky dotace pįiznané na tento nákladový druh 
za pįedpokladu, že bude dodržena celková výše poskytnuté dotace a provedené 
zmĜny nebudou mít vliv na účelové určení – pouze se souhlasem odboru SV KÚÚK. 
Pracovníci odboru SV KÚÚK, resp. pracovníci ORS, o tĜchto zmĜnách budou 
rozhodovat na základĜ písemné žádosti poskytovatele sociálních služeb (Pįíjemce).

V pįípadĜ, že Pįíjemce realizaci sociální služby nezahájí, pįípadnĜ nezahájí
bude vydáno rozhodnutí o zrušení registrace dle § 82 odst 3 zákona o sociálních 

službách, je povinen do patnáctého dne kalendáįního mĜsíce následujícího 
kalendáįním mĜsíci, ve kterém k tĜmto skutečnostem došlo, ohlásit tuto skutečnost

písemnĜ na ormuláįi ášení zmĜn v pįípadĜ poskytovatele sociální služby 
registrovaného v Ústeckém kraji se oznamovací povinnost týká jen nezahájení realizace 
sociální služby následnĜ vrátit pomĜrnou část vyplacené dotace (dle počtu mĜsícķ, ve 
kterých služba nebyla realizována) zpĜt na účet oskytovatele do 30 kalendáįních dnķ 
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ode dne ohlášení, nejpozdĜji však do 30 kalendáįních dnķ ode dne, kdy byl toto ohlášení 
povinen učinit. Rozhodným okamžikem vrácení finančních prostįedkķ dotace zpĜt na 
účet je den jejich odepsání z účtu įíjemce. V pįípadĜ, že Pįíjemce nevrátí 
poskytnuté finanční prostįedky ve stanovené lhķtĜ, jedná se o porušení rozpočtové káznĜ 
ve smyslu ustanovení § 22 zákona rozpočtových pravidlech zahájí 
další kroky k jejich vymáhání. Ustanovení tohoto odstavce se použije i pįípadĜ výpovĜdi 

Pįi použití įíjemce povinen zajistit, aby nedocházelo k duplicitnímu použití
finančních prostįedkķ z více zdrojķ stejný uznatelný náklad

įevod dotace mezi jednotlivými sociálními službami poskytovanými Pįíjemcem není 
možný. 

pįípadĜ, že bĜhem roku, na který byla dotace poskytnuta, įíjemce obdrží 
na poskytování sociální služby jiného veįejných prostįedkķ
finanční prostįedky z Evropského sociálního fondu dále jen „ESF“)
o této skutečnost písemnĜ uvést veškeré údaje o výši 
a účelu poskytnuté Hlášení dle tohoto jsou pįedmĜtem hlášení 

rámci prķbĜžné zprávy o realizaci a roční zprávy vyjma finančních prostįedkķ 
inanční prostįedky z ESF podléhají hlášení na Formuláįi hlášení zmĜn a to nejpozdĜji 

do patnáctého dne kalendáįního mĜsíce následujícího po kalendáįním mĜsíci, ve kterém 
įíjemce obdrží rozhodnutí/smlouvu o pįidĜlení této podpory)

V pįípadĜ, že služba podpoįená v rámci tohoto dotačního programu získá/la na rok, 
který je dotace poskytována plnou nebo částečnou podporu z ESF prostįednictvím 

grantového projektu nebo individuálního projektu pįidĜlená na službu 
prostįedkķ Evropského sociálního fondu prostįednictvím Operačního programu 

ZamĜstnanost , státního rozpočtu a rozpočtu Ústeckého kraje krácena o alikvotní 
částku. 
Pro výpočet krácení bude použit pomĜr dvanáctin a podíl okamžité kapacity

prķmĜrných pįepočtených úvazkķ pracovních úvazkķ pracovníkķ v pįímé péči,
služby financované

pįípadĜ, že by na základĜ svého posouzení dospĜl k závĜru, že by 
ledem k poskytnuté podpoįe z veįejných zdrojķ mohla část pįiznané dotace v rámci 

pįedstavovat neslučitelnou veįejnou podporu vnitįním 
, uvĜdomí neprodlenĜ Pįíjemce a pįípadnĜ nárok na poskytnutí dotace 

pįimĜįenĜ zkrátí č įíjemce k vrácení části dotace, která pįedstavuje zakázanou
veįejnou podporu.

Pįíjemce je povinen písemnĜ informovat následujících zmĜnách údajķ 
uvádĜných v Žádosti , a to nejpozdĜji do patnáctého dne kalendáįního mĜsíce 
následujícího po kalendáįním mĜsíci, ve kterém k tĜmto zmĜnám došlo
na Formuláįi hlášení zmĜn

zmĜny v rozpočtu sociální služby, které se týkají pįiznané dotace

zmĜna bankovního účtu Pįíjemce

Údaje o zmĜnách v kontaktních údajích (zmĜna kontaktní osoby, telefonického spojení, e
mailové adresy), o zmĜnách v souvislosti se zmĜnou (zmĜna rozhodnutí o registraci) či 
zrušením registrace sociální služby jsou pįebírány z údajķ povinnĜ hlášených dle zákona o 
sociálních službách (na oddĜlení plánování a registrace sociálních služeb
sociálních vĜc KÚÚK
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sociální služby (Pįíjemce) registrovaný v jiném kraji má povinnost písemnĜ 
informovat odbor sociálních vĜcí, oddĜlení plánování a rozvoje služeb KÚÚK, o zmĜnách 
údajķ uvádĜných v Žádosti ve výše uvedeném termínu.

Jakákoliv zmĜna ve vztahu k poskytovatelķm veįejných prostįedkķ z dķvodu vyloučení 
možného rizika zneužití poskytnuté dotace, či poskytnutí neslučitelné veįejné podpory 

vnitįním trhem je pįedmĜtem hlášení zmĜny prķbĜžné zprávĜ nebo roční 
zprávĜ o realizaci vyjma nahlášení finančních prostįedkķ z Evropského sociálního fondu

dķvodķ zmĜn identifikačních/kontaktních údajķ smluvních stran není nutné uzavírat 
mlouvĜ

įíjemce právnickou osobou, je povinen zajistit, aby pįípadné rozhodnutí o
likvidaci nebo pįemĜnĜ podle pįíslušných právních pįedpisķ bylo pįijato
až pįedchozím so oskytovatele. Má se za to, že pįedchozí souhlas 

byl dán, pokud se Poskytovatel nevyjádįí k įíjemcem doručenému 
oznámení o zámĜru likvidace nebo pįemĜny ve lhķtĜ dnķ od jeho doručení. Pįíjemce 

poskytnout veškeré informace o zámĜru likvidace nebo pįemĜny, 
které mohou podle názoru Poskytovatele ovlivnit podmínky a účel poskytnuté dotace. 

Pįíjemce je povinen na žádost bezodkladnĜ písemnĜ poskytnout 
požadované doplĨující informace související s poskytovanými sociálními službami (včetnĜ 
podkladķ pro výpočet vyrovnávací platby)

Pįíjemce je povinen įádnĜ uchovávat veškeré dokumenty související s poskytováním 
sociální služby a prokazující čerpání poskytnuté dotace na sociální službu 
10 let od ukončení financování této služby zpķsobem, který je v platnými 
právními pįedpisy České republiky. Lhķta začíná bĜžet od následujícího roku 

který byla dotace poskytnuta.

Pįi výbĜru dodavatelķ na zajištĜní dodávek a služeb je Pįíjemce
právními pįedpisy o zadávání veįejných zakázek.

Pįíjemce je povinen pįedložit

prķbĜžnou zprávu o realizaci za období od 

roční zprávu o realizaci za období od 

prķbĜžnou zprávu o realizaci za období od 

závĜrečnou zprávu o realizaci za období od 

Roční i ZávĜrečná zpráva o realizaci poskytnuté dotace související náklad , které 
následujícího roku.

Bez įádného pįedložení zpráv o realizaci pįedepsaném termínu nebudou Pįíjemci 
následujícím období uvolnĜny prostįedky dotace.

Pįíjemce je v rámci pįedložení roční zpráv a závĜrečné zprávy o realizaci
také doložit, že poskytnutá dotace další podporou, kterou Pįíjemce 

na Službu obdrží, nepįesáhla výši vyrovnávací platby ve myslu čl. 5 Rozhodnutí , která 
pįíloze PovĜįení Vyrovnávací platba bude vyúčtována 

na formuláįi, který bude součástí roční a závĜrečné zprávy o realizaci é
Ústeckého kraje.

pįípadĜ, že došlo k nadmĜrnému vyrovnání, je Pįíjemce povinen nadmĜrnĜ vyplacenou 
částku vrátit na bankovní účet Poskytovatele č. v termínu do února
následujícího roku po roku, na který byla vyrovnávací platba kalkulována
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rámci roční zprávy o realizaci a v rámci závĜrečné zprávy o realizaci je Pįíjemce povinen 
prokázat, že dodržel maximální možný podíl na celkových 
nákladech služby, který byl Poskytovatelem stanoven ve vyhlášení programu 
ve výši 92 % Tato podmínka musí být naplnĜna

. Toto znamená, že dotace z rozpočtu Ústeckého 
kraje v rámci programu tvoįí maximálnĜ 92 %

celkových nákladķ sociální služby vykázaných v roční zprávĜ o realizaci za 
uplynulé období či v závĜrečné zprávĜ o realizaci.

įíjemci pįíslušný rok pįidĜlena dotace ve výši 3 mil. Kč a více, pįedloží do 
následujícího roku sociálních vĜcí KÚÚK

výrok auditora a vyjádįení auditora ke zpķsobu účtování a použití poskytnuté dotace 
– v pįípadĜ poskytovatelķ sociálních služeb, na které se podle § 20 zákona č.
Sb., o účetnictví, ve znĜní pozdĜjších pįedpisķ, vztahuje povinnost ovĜįování účetní 
závĜrky auditorem, 

vyjádįení auditora ke zpķsobu účtování a použití poskytnuté dotace – v pįípadĜ 
ostatních poskytovatelķ sociálních služeb.

Výrok a/nebo vyjádįení auditora musí být pįedloženy jako samostatný dokument nikoli jako 
součást jiného dokumentu (napį. výroční zprávy, jejíž pįedložení KÚÚK nepožaduje).

pįípadĜ, že įíjemce nedodá výrok nebo vyjádįení auditora ve stanoveném termínu, 
mķže být tato skutečnost dķvodem pro neposkytnutí dotace následujících letech

Pįi dodržování podmínek stanovených touto S
dle zákona č. 320/2001 Sb., o finanční kontrole ve veįejné správĜ a o zmĜnĜ nĜkterých 
zákonķ (zákon o finanční kontrole) ve znĜní pozdĜjších pįedpisķ souladu se zákonem
č. 255/2012 kontrolní įád Pįi uplatnĜní sankcí neoprávnĜné použití 
nebo zadržení § 22 zákona o rozpočtových pravidlech

rámci veįejnosprávní kontroly bude kontrolováno dodržení veškerých podmínek čerpání
ace včetnĜ splnĜní podmínek pro poskytnutí vyrovnávací platby ve smyslu čl. 5 

Rozhodnutí

Pįíjemce povinen v souladu se zákonem č. 320/2001 Sb., o finanční kontrole veįejné 
správĜ a zmĜnĜ nĜkterých zákonķ (zákon o finanční kontrole), ve znĜní pozdĜjších 
pįedpisķ e zákonem č. 255/2012 Sb o kontrole (kontrolní įád) umožnit výkon 
kontroly všech dokladķ vztahujících se k poskytnuté dotaci, umožnit prķbĜžné ovĜįování 
souladu údajķ o realizaci projektu uvádĜných ve zprávách
skutečným stavem v místĜ jeho realizace a poskytnout součinnost všem osobám 
oprávnĜným k provádĜní kontroly TĜmito oprávnĜnými osobami jsou zamĜstnanci 
sociálních vĜcí a odboru kontroly KÚÚK a pįizvané dle § 6 zákona č. 255/2012Sb.,
kontrole (kontrolní įád), dále pak , Ministerstvo financí, Nejvyšší kontrolní úįad, 
Evropská komise a Evropský účetní dvķr, pįípadnĜ další orgány oprávnĜné k výkonu 

Kontrolní orgán je oprávnĜn v rámci kontroly dodržování podmínek, za nichž byla dotace 
poskytnuta, kontroly rozsahu a prķbĜhu poskytování sociální služby, požadovat pįedložení 
dalších dokladķ a dokumentķ týkajících se poskytování sociální služby. Pįíjemce 
pįedložit dokumentaci uživatelķ sociální služby, zejména smlouvy o poskytnutí služby, 
záznamy o potįebách, individuální plány, záznamy o prķbĜhu poskytování služby, 
vybraného vzorku uživatelķ sociální služby v rozsahu stanoveném kontrolním orgán
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Pįíjemce je povinen se podrobit kontrolám ze strany ejvyššího kontrolního 
úįadu (dále jen „NKÚ“), Įídicího orgánu (dále jen „ĮO“) a má povinnost poskytnout 
veškerou součinnost pro výkon kontroly včetnĜ povinnosti pįedložit další dokumenty a 

pįípadĜ žádosti , NKÚ a ĮO.

Pįíjemce má povinnost informovat o jakýchkoli kontrolách a auditech 
provedených v OPZ+, dále též povinnost na žádost 
poskytovatele dotace, ĮO, Platebního orgánu nebo Auditního orgánu poskytnout veškeré 
informace o výsledcích tĜchto kontrol a auditķ včetnĜ protokolķ z kontrol a zpráv o 

Pįíjemce j pįi plnĜní jeho povinnosti vķči Úįadu 
pro ochranu hospodáįské soutĜže a Evropské komisi.

Pįíje Katalogu sociálních služeb Ústeckého kraje, pįípadĜ 
zmĜny nĜm aktualizovat uvedené údaje a do 31. každého roku finanční 
vyplnit výkaznictví registrovaných sociálních služeb, na nĜž bylo Pįíjemci udĜleno 
ozhodnutí o registraci. 

Pįíjemce je povinen plnit i veškeré další povinnosti vyplývající zejména z právních pįedpisķ 
EU a ČR, Rozhodnutí o poskytnutí dotace č. 
pravidel Operačního programu ZamĜstnanost

Pįíjemce je povinen naplnit celkové cílové hodnoty indikátorķ uvedených v Části I, 
1; definice indikátorķ je obsažena v Obecné části pravidel pro 
žadatele a pįíjemce v rámci Operačního programu ZamĜstnanost

Celkovou cílovou hodnotu indikátorķ, resp. výsledkķ įíjemce naplní, pokud celková míra 
naplnĜní indikátorķ výstupķ, resp. výsledkķ dosáhne 100 %.

Pro zjištĜní celkové míry naplnĜní indikátorķ výstupķ se sečtou procenta naplnĜní cílových 
hodnot uvedených v Části I., 1 této Smlouvy u jednotlivých indikátorķ 
výstupķ/výsledkķ a vydĜlí se počtem tĜchto indikátorķ, a to oddĜlenĜ pro indikátory 
výstupķ a indikátory výsledkķ. Pokud nebyla vyčerpána celková maximální výše dotace, 
snižují se cílové hodnoty v Části I., 1 této Smlouvy tak, že se vynásobí podílem 
skutečnĜ vyčerpané částky dotace k celkové maximální výši dotace. Pįekročení cílové 

ty jednotlivých indikátorķ výstupķ bude zohlednĜno maximálnĜ v míįe 120 %. Pįi 
zjištĜní celkové míry naplnĜní indikátorķ výsledkķ se postupuje obdobnĜ.

Pįíjemce je povinen informovat o zmĜnách svého skutečného majitele.

Pįíjemce je povinen kdykoli na vyzvání nebo ĮO pįedložit prķkazné 
dokumenty, které dokládají správnost údajķ o jeho skutečném majiteli zapsaných 

evidenci skutečných majitelķ

Pįíjemce je povinen dodržet neexistenci závazkķ po lhķtĜ splatnosti ve vztahu ke státnímu 
rozpočtu, ke státnímu fondu, zdravotním pojišĵovnám, České správĜ sociálního 
zabezpečení nebo rozpočtu územního samosprávného celku

Pįíjemce je povinen zadávat veįejné zakázky souladu se zákonem č. 134/2016 Sb., o 
zadávání veįejných zakázek, ve znĜní pozdĜjších pįedpisķ, jestliže se pįíjemce stal 
dotovaným zadavatelem ve smyslu ustanovení § 4 odst. 2 tohoto zákona a dodržovat 

čerpáním dotace veškeré další obecnĜ závazné právní pįedpisy.
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ČÁST IV
PLATEBNÍ PODMÍNKY 

Dotace je poskytována bezhotovostnĜ a vyplácena v souladu s pįípadnými regulačními 
opatįeními následovnĜ: 

poskytovatelķm sociálních služeb, pokud nejsou zįizovány územními 
samosprávnými celky, platebním poukazem na jejich bĜžné účty, 

pįíspĜvkovým organizacím zįizovaný platebním poukazem na bĜžné 
účty zįizovatele, ………………….., č.ú.: ………………, pod UZ (účelovým znakem) 

pįíspĜvkovým organizacím zįizovaným oskytovatelem na jejich bĜžné účty

įedpokládané výše a termíny záloh

záloha termínu do 28. ve výši maximálnĜ 100 % poskytnuté dotace na daný 
podpisu Smlouvy o poskytnutí neinvestiční dotace

záloha v termínu do 2 ve výši maximálnĜ 100 % poskytnuté dotace na daný 
rok po pįedložení roční zprávy o realizaci

Faktické výplatĜ zá dotace pįedchází „pįijetí“ záloh prostįedkķ Evropského sociálního 
fondu prostįednictvím Operačního programu ZamĜstnanost , státního rozpočtu 
rozpočtu Úste kého pįípadĜ, že Poskytovatel neobdrží tuto zálohu nebo obdrží 
zálohu ve snížené výši, mķže pįistoupit k neposkytnutí nebo snížení dotace Pįíjemc

Pįíjemce bere na vĜdomí, že mķže dojít k vydání dodatku k Rozhodnutí MPSV, 
kterým bude zmĜnĜna výše dotace, kterou čerpá Poskytovatel za účelem zabezpečení 
dotace poskytované touto Smlouvou Pįíjemci. Smluvní strany pro tento pįípad výslovnĜ 
sjednávají, že Poskytovatel je oprávnĜn pįimĜįenĜ a jednostranným právním jednáním 
zmĜnit výši dotace uvedené v tomto ustanovení.

ČÁST 
ANKCE A OPATĮENÍ K ZAMEZENÍ A VRÁCENÍ JAKÉKOLIV NADMěRNÉ VYROVNÁVACÍ PLATBY

pįi uvolĨování záloh prķbĜhu podezįení 
porušení rozpočtové káznĜ ve smyslu zákona o rozpočtových pravid
oskytovatel oprávnĜn įíjemci pozastavit poskytnutí další zálohy. Tato skutečnost bude 

įíjemci oznámena dopisem vedoucím u sociálních vĜcí KÚÚK prodlenĜ po 
vzniku podezįení na porušení rozpočtové káznĜ. V pįípadĜ, žena základĜ probĜhnutého 
šetįení se podezįení z porušení rozpočtové káznĜ neprokáže, budou pozastavené zálohy

įíjemci následnĜ uvolnĜny.

pįípadĜ, že porušení podmínek mlouvy bude kvalifikováno jako porušení rozpočtové 
káznĜ dle ustanovení § 22 zákona o rozpočtových vrátí Pįíjemce 
zpĜt dotaci ve výši částky neoprávnĜnĜ použitých nebo zadržených prostįedkķ včetnĜ 
vymĜįeného penále ve výši 1 promile dennĜ z neoprávnĜnĜ použitých nebo zadržených 
prostįedkķ.
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V pįípadĜ, že įíjemce nepįedloží roční, pįíp. závĜrečnou zprávu o realizaci 
uvedeném termínu dopustí se Pįíjemce závažného porušení rozpočtové káznĜ ve 

smyslu § 22 odst. 2 písm. c) zákona o rozpočtových pravidlech V pįípadĜ porušení 
rozpočtové káznĜ se s Pįíjemcem zahájí įízení o porušení rozpočtové káznĜ, v jehož rámci 
mķže být Pįíjemci uložen odvod za porušení rozpočtové káznĜ.

je oprávnĜn vypovĜdĜt S pįípadĜ, že Pįíjemce porušil smluvní 
Části patnáctého dne 

kalendáįního mĜsíce následujícího po kalendáįním mĜsíci, ve kterém k tĜmto zmĜnám 
došlo neoznámí zmĜny v souvislosti se zmĜnou (zmĜna rozhodnutí o registraci) či zrušením 
registrace sociální služby. VýpovĜė musí mít písemnou formu a nabývá účinnosti uplynutím 
výpovĜdní lhķty, která činí 30 dnķ od doručení výpovĜdi.

Pįíjemce pįedloží roční, pįíp. závĜrečné vyúčtování dotace a vyrovnávací platby ve 
stanoveném termínu, ale bude neúplné (nebude obsahovat všechny stanovené 
náležitosti) či vyplnĜné chybnĜ, bude mu umožnĜna oprava či doplnĜní. V pįípadĜ, že 
nedoplní neúplné či neopraví chybné roční, pįíp. závĜrečné vyúčtování dotace ani po 
marném uplynutí náhradní lhķty 3 kalendáįních dnķ ode dne doručení výzvy 

nápravĜ (zasílají pracovníci OFKZ kontaktní osobĜ, po domluvĜ, na email), 
dopustí se Pįíjemce závažného porušení rozpočtové káznĜ. Výzva Poskytovatele 

nápravĜ ročního, pįíp. závĜrečného vyúčtování dotace a vyrovnávací platby bude 
učena maximálnĜ dvakrát, pokud roční, pįíp. závĜrečné vyúčtování dotace a 

vyrovnávací platby bude i po druhé opravĜ neúplné či vyplnĜné chybnĜ dopustí se 
Pįíjemce závažného porušení rozpočtové káznĜ.

Pįevýší li poskytnutá dotace celkové náklady služby, je Pįíjemce povinen vrátit tu část 
dotace, která tvoįí „zisk“ lužby (zisk z dotace nesmí být realizován

pįípadĜ kladného rozdílu mezi výnosy a náklady Služby, je Pįíjemce povinen vrátit tu část 
účelové dotace, která tvoįí „zisk“ Služby. 

pįípadĜ nedodržení podmínky stanovené v Části III. týkající 
se dodržení maximálního možného podílu dotace z Programu na celkových nákladech 
Služby se uloží za nesplnĜní této podmínky. Pro výpočet výše se použije rozdíl 

maximálním možným podílem dotace ve výši 92 % (Služby uvedené ve skupinách 2 
podle členĜní Služeb do skupin uvedeném v Části VII. % (Služby 

uvedené ve skupinĜ 1 podle členĜní Služeb do skupin uvedeném v Části VII. Metodiky) na 
ových nákladech Služby vykázaných ve ZprávĜ o realizaci a skutečnĜ vykázaným 

podílem dotace na celkových nákladech Služby vykázaný právĜ o realizaci

splnĜní podmínek v je porušení povinností uvedených v Části III.
Části VI. považováno za ménĜ závažné porušení 

rozpočtové káznĜ ve smyslu ustanovení § 22 odst. 5 zákona o rozpočtových pravidlech
Odvod za tato porušení rozpočtové káznĜ se stanoví následujícím procentním rozmezím
za daný rok

vedení účetnictví v Části III této napį.: vedení účetnictví 
rozporu se zákonem o účetnictví; není oddĜlenĜ účtováno v rozsahu veškerých 

pįíjmķ a výdajķ, respektive výnosķ a nákladķ vzniklých pįi poskytování sociální 
služby); 10 % částky vyplacené dotace na základĜ Smlouvy

informování oskytovatele o zmĜnách vymezených v Části III.
stanovené lhķtĜ až 5 % dotace poskytnuté na danou Službu,



Stránka 

nepįedložení právy o realizaci v termínu stanovém Části III., 
10 % částky vyplacené dotace na základĜ Smlouvy,

nevyplnĜní neúplné vyplnĜní nepravdivé vyplnĜní výkaznictví 
registrované sociální služby, na nĜž bylo Pįíjemci udĜleno rozhodnutí o registraci, 

álních služeb Ústeckého kraje v termínu stanoveném v Části III.
% dotace poskytnuté na danou Službu,

orušení povinnosti stanovené v Části VI
oskytnuté na danou službu.

pįípadĜ, že do data ukončení realizace projektu nebude dosažena celková cílová 
hodnota indikátorķ výstupķ a výsledkķ uvedená Části I., 1. této Smlouvy, bude dle 
44a odst. 4 písm. a) rozpočtových pravidel vymĜįen následující odvod z částky, 
ve které byla porušena rozpočtová kázeĨ (tj. z vyčerpané částky dotace), pįičemž odvod 
za porušení rozpočtové káznĜ nemķže být vyšší než celková částka dotace, která byla 

Sankce pįi nesplnĜní celkové cílové hodnoty indikátorķ výstupķ

Celková míra naplnĜní indikátorķ výstupķ 
uvedených v Části I., 

částky, ve které byla 
porušena rozpočtová kázeĨ

ménĜ než 85 % a zároveĨ alespoĨ

ménĜ než 70 % a zároveĨ alespoĨ 

ménĜ než 55 % a zároveĨ alespoĨ 

ménĜ než 40 %

Sankce pįi nesplnĜní celkové cílové hodnoty indikátorķ výsledkķ

Celková míra naplnĜní indikátorķ 
výsledkķ uvedených v Části I., 

částky, ve které byla 
porušena rozpočtová kázeĨ

ménĜ než 75 % až 50 %

ménĜ než 50 %

Výše uvedené sankce budou uplatnĜny pįedevším v pįípadĜ, že nesplnĜním závazných 
hodnot indikátorķ Pįíjemcem dojde k nenaplnĜní indikátorķ Poskytovatele.

Odvody za porušení rozpočtové káznĜ pįi použití téže dotace se sčítají, s výjimkou odvodķ 
za porušení rozpočtové káznĜ porušením pravidel pro zadávání veįejných zakázek. Za 
porušení pravidel pro zadávání veįejných zakázek se uloží odvod ve výši nejzávažnĜjšího 
porušení tĜchto pravidel u stejné zakázky. Pįi neoprávnĜném použití penĜžních prostįedkķ 
dle § 22 odst. 2 písm. a) nebo b) zákona č. 250/2000 Sb. odpovídá odvod za porušení 
rozpočtové káznĜ výši poskytnutých prostįedkķ, mimo pįípadķ, kdy se podle této
(odst. 3 tohoto čl.) za porušení ménĜ závažné povinnosti uloží odvod nižší. Pįi porušení 
nĜkolika ménĜ závažných povinností se odvody za porušení rozpočtové káznĜ sčítají. 
Odvody za porušení rozpočtové káznĜ lze uložit pouze do výše penĜžních prostįedkķ 
poskytnutých ke dni porušení rozpočtové káznĜ. Pįi podezįení na porušení rozpočtové 
káznĜ mķže Poskytovatel pozastavit poskytnutí penĜžních prostįedkķ, a to až do výše 
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pįedpokládaného odvodu. Pokud KÚÚK uloží odvod za porušení rozpočtové káznĜ, v 
rozhodnutí uvede, že uloženého odvodu bude odvedena pouze částka ve výši rozdílu 
mezi uloženým odvodem a penĜžními prostįedky neposkytnutými z dķvodu podezįení na 
porušení rozpočtové káznĜ. Pokud KÚÚK odvod neuloží, Poskytovatel poskytne 
pozastavené penĜžní prostįedky Pįíjemci.

ČÁST 

Pįíjemce je povinen v pįípadĜ informování sdĜlovacích prostįedkķ uvést fakt, že Služba 
byla podpoįena z prostįedkķ ESF.

Pįi propagaci Služby typu publikací, internetových stránek či jiných nosičķ uvede Pįíjemce 
skutečnost, že Službu podpoįil Poskytovatel v provedení respektující vizuální styl Ústeckého 

– Obecná část pravidel pro žadatele a pįíjemce 
rámci OPZ+, kapitola 19, dostupnou na . Pįíjemce podpisem Smlouvy 

výslovnĜ prohlašuje, že se s daným vizuální stylem seznámil.

Logo poskytovatele musí být na všech výstupech uvedeno na prioritní pozici.

Pįíjemce je povinen pįedložit návrh zpķsobu použití a umístĜní loga poskytovatele ke 
schválení poskytovateli, pįípadnĜ upravit návrh podle námitek poskytovatele a pįedložit 
ho poskytovateli ke konečnému schválení. Za poskytovatele rozhoduje kontaktní osoba
uvedená v označení smluvních stran.

Poskytovatel je povinen minimálnĜ v prķbĜhu doby realizace programu POSOSUK 5 
informovat veįejnost o podpoįe získané z fondķ EU tím, že:

zveįejní na své internetové stránce, pokud taková stránka existuje, informaci o 
účasti dané služby v uvedením úplného názvu projektu, registračního 
čísla projektu a termínu realizace projektu.
umístí alespoĨ 1 povinný plakát velikosti minimálnĜ A3 s

místĜ pķsobení služby na snadno viditelném pro veįejnost dostupném místĜ 
– Obecná část pravidel pro žadatele a pįíjemce v rámci 

logo poskytovatele umístĜné, v souladu s vizuálním stylem, na – pozvánkách, 
plakátech, programech, vstupenkách souvisejících s projektem/akcí,
verbální prezentace poskytovatele v médiích a na tiskových konferencích 
poįádaných u pįíležitosti projektu/akce,

Logo Ústeckého kraje (poskytovatele) je ochrannou známkou, která požívá ochrany podle 
zákona č. 441/2003 Sb., o ochranných známkách a o zmĜnĜ zákona č. 6/2002 Sb. o 
soudech, soudcích, pįísedících a státní správĜ soudķ a o zmĜnĜ nĜkterých dalších zákonķ 
(zá soudech a soudcích), ve znĜní pozdĜjších pįedpisķ, (zákon o ochranných 
známkách), ve znĜní pozdĜjších pįedpisķ.

http://www.esfcr.cz/
http://www.esfcr.cz/


Stránka 

ČÁST VII.
POVěĮENÍ KE ZPRACOVÁNÍ OSOBNÍCH ÚDAJĶ

PovĜįení a účel zpracování osobních údajķ
Poskytovatel povĜįuje įíjemce, jakožto zpracovatele, ke zpracování osobních údajķ
včetnĜ citlivých údajķ (dále jen „osobní údaje“), osob podpoįených v projektu za účelem 
prokázání įádného a efektivního nakládání s prostįedky Evropského sociálního fondu
které byly na realizaci projektu poskytnuty z

Rozsah zpracování osobních údajķ na základĜ povĜįení a jejich ochrana
Pįíjemce je oprávnĜn zpracovávat osobní údaje podpoįené osoby v rozsahu vymezeném 

Obecné části pravidel pro žadatele a pįíjemce v rámci Operačního programu 
ZamĜstnanost
Osobní údaje je įíjemce oprávnĜn zpracovávat výhradnĜ v realizací projektu, 
zejména pak pįi pįípravĜ zpráv o realizaci projektu.

Technické a organizační zabezpečení ochrany osobních údajķ
Pįíjemce je povinen zpracovávat a chránit osobní údaje v Obecným naįízením 
o ochranĜ osobních údajķ, a to zejména takto:

Osobní údaje ve fyzické podobĜ, tj. listinné údaje či na nosičích dat, budou 
uchovávány v uzamykatelných schránkách, a to po dobu uvedenou v 4 této 
Části;
Osobní údaje v elektronické podobĜ budou zpracovává , jehož správcem je 
Ministerstvo práce a sociálních vĜcí; 
ZamĜstnanci Poskytovatele, kterým bude umožnĜn pįístup ke zpracovávaným 
osobním údajķm, budou Poskytovatelem doložitelnĜ poučeni o povinnosti zachovávat 
mlčenlivost podle § 15 zákona č. 101/20 o ochranĜ osobních údajķ, ve znĜní 
pozdĜjších pįedpisķ

Doba zpracování 
je oprávnĜn zpracovávat osobní údaje po dobu deseti let od ukončení 

pįičemž tato lhķta začíná bĜžet 1. ledna následujícího kalendáįního 
roku poté, kdy byla vyplacena závĜrečná platba, pįíp. kdy 
poukázal pįeplatek dotace stanovený na základĜ schváleného vyúčtování výdajķ v 
závĜrečné žádosti o platbu zpĜt . Bez zbytečného odkladu po uplynutí této doby je 

povinen provést likvidaci tĜchto osobních údajķ. 

ČÁST 
OSTATNÍ UJEDNÁNÍ

Smluvní strany mohou podat písemný návrh na zrušení smlouvy z dķvodķ uvedených
§ 167 odst. 1 správního įádu. Pokud strana mlouvy, které byl návrh doručen, s ním vysloví 

souhlas, smlouva zaniká dnem, kdy písemný souhlas dojde smluvní stranĜ, která návrh 
mlouvy, které byl návrh doručen, s ním nevysloví souhlas, S

nezaniká.

mlouvu lze mĜnit či doplĨovat po dohodĜ smluvních stran pouze formou písemných a 
číslovaných dodatkķ výjimkou jednostranného právního jednání, které si poskytovatel 
dotace a pįíjemce dotace dohodli v Části IV. Smlouvy.

této SmlouvĜ není stanoveno jinak, použijí se pįimĜįenĜ na právní vztahy z ní 
vyplývající pįíslušná ustanovení zákona č. 250/2000 Sb., správního įádu, pįípadnĜ pįíslušná 
ustanovení občanského zákoníku s výjimkou uvedenou v § 170 správního įádu.

právních pomĜrķ pįi poskytnutí dotace podle této S Ministerstvo financí.
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Smluvní prohlašují, že Poskytovatel jako subjekt povinný k poskytování informací dle 
zákona č. 106/1999 Sb., o svobodném pįístupu k informacím, ve znĜní pozdĜjších pįedpisķ, 
je oprávnĜn poskytnout kompletní smluvní dokumentaci včetnĜ všech plnĜní a výstupķ dle 
této Smlouvy žadatelķm o informace. Smluvní strany prohlašují, že žádná část smluvní 
dokumentace či výstupķ dle této Smlouvy neobsahuje obchodní tajemství, či nepožívá 
ochrany dle autorského práva a lze je proto poskytnout.

Osobní údaje obsažené v této smlouvĜ budou poskytovatelem zpracovávány pouze pro 
účely plnĜní práv a povinností vyplývajících z této smlouvy; k jiným účelķm nebudou tyto 
osobní údaje poskytovatelem použity. Poskytovatel pįi zpracovávání osobních údajķ 

upuje v souladu s platnými právními pįedpisy, zejména s Naįízením EU o ochranĜ 
osobních údajķ (GDPR). Po drobné informace o ochranĜ osobních údajķ jsou dostupné na 
webových stránkách poskytovatele 

Pįíjemce souhlasí se zveįejnĜním svého jména/názvu (obchodní firmy), sídla/
dotačního titulu a výše poskytnuté dotace a se zápisem tĜchto údajķ do veįejnĜ 
pįístupného informačního registru vedeného Krajským úįadem Ústeckého kraje.

V pįípadĜ, že bude tato Smlouva podepsána uznávanými elektronickými podpisy 
oprávnĜných osob, bude vyhotovena v jednom stejnopise v elektronické podobĜ. V 
pįípadĜ vlastnoručního podpisu bude vyhotovena ve dvou vyhotoveních s platností 
originálu, pįičemž Poskytovatel obdrží jedno vyhotovení a Pįíjemce obdrží jedno 
vyhotovení.

úplném znĜní uveįejnĜna prostįednictvím registru smluv postupem 
dle zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti nĜkterých smluv, 
uveįejĨování tĜchto smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv), ve znĜní pozdĜjších 
pįedpisķ. Pįíjemce prohlašuje, že souhlasí s uveįejnĜním svých osobních údajķ obsažených 

této SmlouvĜ, které by jinak podléhaly znečitelnĜní, v registru smluv, popį. disponuje 
souhlasem tįetích osob uvedených na své stranĜ s uveįejnĜním jejich osobních údajķ 

registru smluv, které by jinak podléhaly znečitelnĜní. Smluvní strany se dohodly na tom, že 
uveįejnĜní v registru smluv provede Poskytovatel, který zároveĨ zajistí, aby informace o 
uveįejnĜní této Smlouvy byla zaslána pįíjemci do datové schránky ID
nabývá platnosti dnem jejího uzavįení a účinnosti dnem uveįejnĜní v

potvrzuje, že poskytnutí dotace a o uzavįení této 
Zastupitelstvem Ústeckého kraje usnesením č. 010/3Z/2025 ze dne 20.01.2025

V ………………… dne ……………….. V ………………… dne ………………..

……………………………………………. ………………………………………………

Ústecký kraj
PaedDr. Jiįí Kulhánek
námĜstek hejtmana Ústeckého 

Pįíjemce
– komunitní spolek 

Miroslav Įebíček


